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HirdetésekKiadóhivatal:
PlfcltlE Fér, Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek, Uri-utcza 276 sz., 
Lóvá u előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendők.

* kiadóhivatalban fogadtatnak el. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.a\

POLITIKAI ES TÁRSADALMI NAPILAP. Megjelenik mindennap, 
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.

okoskodásokat hozott elő, melyek már 
előre ad absurdum meg voltak czáfolva.

Apponyi Albert azonban lángelme és 
egy . lángelmének sokat meg lehet bocsá­
tani: ő nem akar oly utakon haladni, 
melyeken mindenki jár; ő a maga módja 
szerint akarja népét boldogítani. A láng­
észnek sok szabad, még az is, hogy kle­
rikális legyen. De akkor bátran ki kell 
mondania: klerikális vagyok; de 
szabad éppen abban a pillanatban, mikor 
az egész nemzet eszményi liberális fellen­
dülésével ellentétbe helyezi magát és 
közvélemény óhajának opponál, a félre­
ismert lángészt, az 
játszani és folyton azt kiáltani: én liberá­
lis vagyok ; nem szabad a hamis liberaliz 
musnak ezt az álarczát még akkor is fel­
tenni, mikor az 1868. törvénynek a vegyes 
házasságból származó gyermekek vallására 
vonatkozó rendelkezéseinek megváltozta­
tása ellen van, a 
liberális 
katholikus egyháznak.

Egy Apponyinak nem szabad a Po- 
lónyiak szinvonalára sülyedni és a liberá- 
lizmus álarcza alatt a szabadelvű eszmé­
ket csúffá tenni.

HÍREK.A második nap.
Nagybecskerek, február 21. Tájékoztató.

Apponyi Albert gróf, a kinek más­
kor a nemzeti aspirácziók soha elég forrók 
nem lehettek és elég messze nem terjed­
hettek, a ki a szabadelvüségben bátran és 
vakmerőén átugrott minden korlátot, hogy 
Magyarország nemzeti és szabadelvű állam 
legyen, ugyanez az Apponyi Albert gróf 
politikai apostoljárásai közben Damasz­
kuszba érkezve, tegnap azt a nyilatkozatot 
tette, hogy ő rá nézve nem az a mérték­
adó, a mit a doktrína eszményképpen 
állít fel, hanem a mi keresztülvihető, kény­
szert senkire nem ró, békétlenséget nem 
okozhat. Ő, a magát nemzetinek állító 
párt vezére, a polgári esketők s anyakönyv­
vezetők alkalmazása ellen főérvnek hozza 
fel, hogy a pópák és a tót Hurbanepigo- 
nok, a kik úgyis halálos ellenségei a ma­
gyar állameszmének, meg fognak hara­
gudni, a mért kiveszik kezükből a hatal­
mat, melyet az anyakönyvek vezetése és 
az esketés ad nekik a nép lelke felett.

A magyar nemzet lelkét, szivét, en­
gedelmességét tehát az államellenes pópa, 
a pánszláv pásztor tartaná kezében ? Ha 
a kötelező polgári házasság mellett más 
argumentum nem szólna, mint az, hogy 
az állam legyen az, a kit minden állam­
polgár mérvadónak ismerjen el a bölcső­
nél, a házasságnál és a koporsónál, már 
akkor is kellene, hogy a nemzeti, szabad­
elvű államférfi, Apponyi, legyen e reform 
legtüzesebb apostola. No de hallotta a két 
szónoktól, kik közvetlen előtte beszéltek, 
Vesz tér Imrétől, a ki elvtársa és Deák 
Ferencz iskolájának kipróbált veteránja 
és Wlassits Gyulától, ettől a jeles fiatal 
tudóstól, az emberiség legmagasabb eszmé­
nyeiért lelkesedett elragadó szónoktól egész 
encziklopédiáját a természetes, emberi, 
filozófiai, jogi és gyakorlati politikai argu­
mentumoknak, melyek mind az állami 
házasságjog és a kötelező polgári házasság 
mellett szóltak. Úgy tett, mintha 
hallotta volna őket s gyönge, sánta ál

Február 22., 28., 24. óa 25-én országos vásár. 
Február 24. A Maskil-el-dol-egylet táncmulatsága 
Február 24 Zártkörű tánozestély a kaszinóban. 
Február 25. A nagybecskereki ipartestület közgyűlése. 
Február 25. Weisz tanítványainak hangversenye. 
Február 26. Városi közgyűlés.
Február 27. Torontálmegyei keskenyvágányu h, é. 

vasútvonal közig, bejárása,
Márczius 4. A nagybecskereki munkásegylet köz­

nem

gyűlése.
a

— Kinevezések. A pénzügyminiszter SehŐ- 
Gyula adóhivatali gyakornokot a nagy­

becskereki adóhivatalhoz, Baka Albert Zoltán 
adóhivatali gyakornokot a nagykikindai adóhiva­
talhoz, Klimko Antal adóhivatali gyakornokot 
a pancsovai adóhivatalhoz ideigl. minőségű adó­
tisztekké nevezte ki.

— Bál Nagykikindán. Amit tizenkét év 
előtt még lehetetlenségnek tartottak volna, 
ma már cseppet sem csodálkoznak az emberek. 
Hol vannak az idők, mikor tél idején csak ret­
tegve keltek útra, ha N. Kikindáról N.-Beoskerekre 
kellett menni?! S ime, ma már nemcsak szükség- 
parancsolta esetekben teszik meg az utat, hanem 
a becskerekiek átmennek Kikindára hálózni is, 
ha idehaza nincs bál. Egy körülbelül 20 tagú 
társaság rándult át szombaton a szomszédvárosba, 
hogy részt vegyen az ott létesítendő szegényház ja­
vára rendezett bálon. Senki sem bánta meg a három 
órai utat, mert úgy elegáns közönség mint kitűnő 
hangulat dolgában a képzelhető legsikerültebbnek 
mondható a bál. Ott voltak Rónay Jenő főispán 
bájos fiatal nejével, T e 11 e c s k y Risztó polgármes­
ter, Wacht 1 Leó rendőrkapitány és neje, Ki kin­
ti ay Ferencz kir. közjegyző, Rótt Gergely 
törvényszéki elnök, Vlahovits esperes család­
jával, dr. Valovits kórházi főorvos és családja, 
Dús Sándor kir. ügyész s a kikindai közélet 
számos kitűnősége. A jelenvoltak reggeli 6 óráig 
mulattak pompás jó kedvben. A bál sikerének 
oroszlánrésze WachtI Leó főrendezőt illeti, ki 
nehéz feladatát ritka ügyességgel oldotta meg. 
Tegnap a kikindai huszártisztek hívták meg a 
társaság egy részét elegáns bankettre, melyen 
szintén kitünően mulattak. A vármegye esen 
két városa talán ezen az utón fog ezentnl élén­
kebben érintkezésbe lépni.

man
üldözött martirt

azon

mely megváltoztatás 
és egyúttal kellemes lenne a

Német hadgyakorlatok. Az i. és 17. 
hadtestnek Nyugatporoszországban tartandó há- 
boruszerü hadgyakorlatain idegen uralkodók 
részvétele tárgyában Vilmos császár kö 
vetkező nyilatkozatát jelentik: 
„Reményiem, atyai barátomon, Ferencz Jó­
zsef császár és királyon kivül a legújabb po­
rosz tábornagy, Albrecht főherczeghez 
is lesz szerencsénk a hadgyakorlatokra.“ A csá­
szár idei úti programmjába véglegesen felvették 
Magyarország meglátogatását.

Bizottságok alakulása. A képviselőház; 
bizottságai közül ma a ház ülése előtt megala­
kultak : közigazgatási bizottság (elnök Per­
ez el Dezső, jegyző Belicska Béni); a köz 
igazgatási bíráskodást szabályozó törvényjavaslat 
tárgyalására kiküldött bizottság (elnök P e r c z e 1 
Dezső, a törvényjavaslat előadója Latkóczy 
Imre). Megválasztotta továbbá a hetedik bíráló 
bizottság jegyzőjének Tuba Jánost, és a kilen- 
czedik bíráló bizottság elnökének P u i 
Ágostot.
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A hivatalét melléklet 34. szamával.

í „TOBONtiL" TiKiJl — Walter, nekem nagyszerű eszmém tá Sehogy sem tudtam kibékülni azzal a gon­
dolattal, hogy a feleségem utazik, én meg mara­
dok. Vele akartam menni, de nem — az asszonyka 
nálam nélkül szebbnek képzelte a meglepetést s 
nevetve küldött haza Hogy azonban megvigasz­
taljon, a kocsi ablakán kihajolva, még egyszer 
kezet szorított velem s figyelmeztetett: ott legyek 
délután a pályaháznál, hogy öt és a nagynénit 
hazaszállítsam s boldogan mosolygott még akkor 
is felém, mikor a vonat már megindult.

Haza indultam.

madt!
— Nos? — szóltam kíváncsian.
— Halld csak! A nagynéni egyre vágyik, 

Berlint valabára látni. De te ismered a fukarsá­
gát. Holpap 23-dika van — tehát a néni születés 
napja. Én holnap, a reggeli vonattal Branden­
burgba rácdulok, elhozom a nagynénit s ö egy 
hétig nálunk marad. Mit szólsz te eme pompás 
tervemhez ?

A meglepetés.
Humoreezk.

Irta: Crome-Schwiening.
Pokolba valamennyi meglepetéssel! Én 

ugyan már jól laktam vele. Nekem most nyara­
lóm lehetne Berlin nyugati végén s a me lett 
▼agy fél millióm a bankban. S mindezt egy kis 
„meglepetés“ ragadta el tőlem.

Nem hiszik önök ? Ám hallgassanak meg. 
A történet nagyon egyszerű, átkozottan egyszerű, 
mert igaz.

— Mit szólhatnék egyebet, mint azt — hogy 
végre kell hajtani! Úgy látszik, te nagyon sze­
relmes vagy eme tervedbe!

— Valóban, az vagyok . . . képzeld csak 
azt a pompás meglepetést . . .

— A te vén zsugori nagynénéd . . .
— Ej — duzzogott a feleségem s az igazat 

megvallva, bájoló volt mikor duzzogott! — Ne 
beszélj igy ! A meglepetés a nénit elbájolja s a 
nagy vagyona mellett, tudod . . .

— Tudom, mindent tudok! 
utazzál el! De, akkor ideje, hogy előkészületeidet 
megtedd.

Egyébkor ez az óra volt az, melyen a reg­
gelinket szoktuk elkölteni, melyet vasárnapokon 
kissé meg is nyújtottunk.

Most, egyedül lenni s feleségem helyett a 
rut, vén, de alapjápan becsületes Mártát, fel­
ügy előnónket látni, semmi gyönyörűségemre nem 
szolgált.

Éppen

Mi — már t. i. én meg az én fiatal kis 
nehány hóval azelőtt keltünkfeleségem 

egybe.
Fiatalok, egészségesek voltunk s a felesé 

gém hozományából pompásan berendezkedhettünk, 
az én jövedelmem pedig ép elég volt arra, hogy 
belőle takarékosan megélhessünk.

De nekünk nagy reményünk vala a jö-

fölött töprengtem, vájjon nem 
lenne-e jobb, valamelyik vendéglőbe betérnem, 
midőn egyszerre csak megszólít az ón Willy 
barátom.. Hát csak

— Nos, Walter, te már ily korán künt 
jársz és egyedül?

Röviden elmondtam neki mindent.
— Mily kár! — mondta; — pedig éppen 

hozzátok indultam, nálatok költeni el a reggelit. 
Ama reményem, hogy nálatok pár kellemes órát 
lökhetek, ime meghiúsult . . .

— Hja, most elégedjél meg azzal, ha csu­
pán az én társaságomban lehetsz. Az Öreg Márta 
nálam van s mindent hozatunk vele, a mi esak 
pompás lunch hez szükséges.

Kedélyesen ballagtunk a lakásom felé.
Az Öreg Márta az ajtóban állt s nyájasan 

bólintott felém.

vőben.
— Már mindent elintéztem I — nevetett 

pajzánul a feleségem. — Az Öreg felügyelőnél 
megkértem, hogy reggel kilencz órakor, mig te 
engem a vasúthoz kikisérsz, a lakást hozza 
rendbe s ha hazatérsz, álljon rendelkezé edre, ha 
szükséged lenne valamire. Délután aztán vissza­
térek a nagynénivel s e nap dicsőségére, este 
valamelyik előkelő vendéglőben vaosoráiunk.

Köztudomás szerint, fiatal házas embernek 
aját akarata. Én hát mindenre helyeslőleg 

válaszoltam s másnap reggel kilencz órakor csak­
ugyan kikisértem a felesegemet a vasúthoz.

Volt a feleségemnek egy gazdag öreg nagy­
nénje, zsugori, minden fillért fogához koezogtató 
asszony, kit én egyáltalában nem szenvedhettem. 
De, az én Katám kedvencze volt, már annyira, a 
mennyire az öreg nagynéninek valaki kedvencze 
lehetett.

— Mi örökölünk a nagynéni után és senki 
más — hajtogatta gyakran a felet égem, sőt isme 
röseink is kezdtek már gratulálgatni, a mihama­
rabbi örökségre ezéiozva.

Egy este, mikor a hivatalból hazatértem, a 
feleségem nagy felindulással lépett elém.
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.,7 1 '-írősi főszámvpT#. V.l«mi »»jit.á-l _ A honvédcsapatok azemléle. Koller
nek.men™eky^r,Z,áro!rLáLÍ“vör'de0l7kevj,Öen Lá,Zl0 “• kir- honvédazrede‘' mint 6rte.ülünk, 

múlnak ki természetes halállal. Most arról érte- ma 68te SzeSedröi városunkba érkezik, hogy az 
sülünk, hogy Hoffmann Jenő, kit a köegyü-M** állomásozó honvédcsapatok fölött szemlét 
lés a műit hónapban egyhangúlag megválasztott tartson.
városi főszám vevőnek, ezen állásáról leköszönt el_______
igy újból keilend 
betöltéséről gondoskodni.

Törvényszéki csarnok.

Szerencsétlenség egy építkezésnél. Tavaly 
nyáron, Julius 31-én történt, hogy Wag 
Teréz, a polgári iskolánál akkoriban folyó épít- 
kezesnél alkalmazott munkásnő

n e r

kiváló fontosságú állás második
emeletnyi magasságban levő kis munkaállvány, 
ról a félöllel lejebb levő nagy főállványra akarva 
lelépni, egy deszkaszál megbillenése folytán meg. 
csúszott és, minthogy a főállványt korlát 
szegélyezte, egyensúlyt vesztve 
zuhant. Az orvosi látlelet szerint a szerencsét-

ezen
„Csak azért, csak azért.“

» a • A,kMrŐSág kÖrébŐL Kövér L®íoa| X. barátom kifogástalan gavallér volt, mindig ele-

gyöngyösi albiró, ki a nagybecskereki kir. tőr-igán«- Szívesen látott vendég volt mindenütt, a mamák ra- 
vényszékhez bíróvá neveztetett ki, ma a teljes Non®'tak ^rte> a k*8 leányok imádták, a papák mint kifogás- 
tanács-ülésben letette a hivatalos esküt. | tálán tarokkjátókost becetilték.

nem
mélységbe

X. ur ki mind e jó tulajdonságoknak tudatában
volt, nagyon sok helyen megfordult, 

az országos -. . . 0
kereszt-egylet pénztára javára ihletének 24-ik tavaszán volt, de szive még nem

a Bauer féle vendéglő helyisé T°h elfo*lalTa; UdTarolt minden lánynak, de szeretni, nem 
gében e hónap 24 én zártkörű tánozvi- s,eretett 86nkit-
g a 1 m a t rendez. Minthogy a rendező-bizottság Történt, hogy egyszer dr. Tamás Gábor, Mariska
elén Kajtár Jenő főszolgabíró áll, biztosra l®áDyának a zárdából való hazaérkeztóre fényes estét 
vehető, hogy a járási tisztviselők ezen estélye1 rendezett* 
fényesen fog sikerülni.

... , .^orös kereszt-egylet Alibunáron. Az
at ibunári járási tisztviselői kar 
vörös 
A 1 i b u ü a r

lenül járt munkásnő mellosigolyatöróst és agy- 
rázkódást szenvedett, teljes munkaképességét 
pedig csak a balesettől számított egy esztendő 
leforgása után, tehát az idei nyáron nyeri vissza. 
A nagybecskereki kir. törvényszék 
Klose Vilmost, az építkezésre vállalkozott 
U r s i t s György és fia czég főfelügyelőjét, ez 
idő szerint tordai lakost, mint akinek köteles­
sége lett volna gondoskodni róla, hogy az á lyá­
nyokat korlátokkal lássák el, gondatlanság által 
okozott súlyos testi sértés vétsége miatt vád 
alá helyezte. Tegnap volt ez ügyben a vógtár- 
gyalás, amelyen dr. Duka László elnöklete alatt 
H a d z s i t s Kamill és dr. V é g h Imre szavazó 
birákból alakult tarács Ítélkezett. A vádat dr. 
Milassin Kálmán kir. altigyész képviselte 
védőként pedig dr. Végh Lajos ügyvéd 
pelt. A bizonyítási eljárás befejezése után, mely 
egynémely enyhítő körülményt derített ki vád- 

ho y éiTmAr^* *****’ h°í7 nag7 lány ra&oi> Ilott javára, dr. Milassin Kálmán kir, altigyész
_ gy - Férjhez’is mehetne? tartotta meg vádbeszédét, amelyben vádlottat a

fa 1 v * ^ ffy “ kerUlete* A k á r 0 1 y - Oh nem, hanem, hogy bálba ia mehetek Láaaa bUkV 31°' §'áb* ÜtkÖZÖ g0Edatlanság által okozott
f , ^asztókerulet tegnap a következő ig«^n megkérhetné a mamát, hogy vigyen el engem 8ulyoa teeti sértós vétségében bünösnekkimon- 

izalmi nynatkozatot, mely különösen az által is 6 Jaruta"bálra> no8> igen? dani és megbüntetni kérte. Dr. Végh Lajos
tűnik ki, hogy az aláírók közt katolikus pap is ~ 0h nW8ád nem i, képzeli, milyen örömet ezerea védőbeszédében azt igyekezett bizonyítani ho*v
szerepel, táviratozta meg képviselőjének: nekem azzal> ha önnek «^lgálatot tehetek. vádlottat gondatlanság nem terheli mert ’az ií
, , r mai- “ä,pon,megtartott választó gyű- Igazáa? ványok kellő elkészítésére ácspallért alkalma««»

j -Z^ eSJe!te^müleg és nagy lelkesedéssel! — Lás,a> én nem tudom, hogy vagyok, de mióta önt Azonfelül meg rendkívüli elfoglalt á 
ed^gi közhasznú es s^erdus működéséért, mely- i,merem> mindig, de mindig csak önre gondolok, boldog L ügyelhetett^! kellő miatt
iye! a közérdek szemmeltartása mellett választó Tag*ok’ ha C8ak a közelében lehetek, ha érinthetem hófehér "guy®;hetet|t feI keil0 módon- ha ezt meg 
kermete es minden egyesnek külön érdekét is kis ka08Óját- 18 tehette volna, azzal sem segíthetett volna a

-""“í- 'adte’ telj68 elH - - bMzíljm „etem il7.„ek„, ffiik„t . N0”’ mert a vállalkozó czég nem adott kellő
" telje “ bizalommal ^Ite/k Äb^ ““ át’ ^ 1, eür-

=cs=5 zeméiye és működés, irth/ibam«“ A - A ,/ahii^ ™ia«
vz-aszto gyülekezet megbizásibél: Anselm Fidél, - Ah, „„„dj. ki'. b„ldoíití ; állaDdó !
pr » QD^r ^°r’ ^vinSer József, Gerle Jakab, — Nos, hát . . . ”** ugyanazt az állványt napjában
u'J r tVeiner/,Gr'tZerf Gáspár, Herz János, E pillanatban kinyílik az *itó a I pvl le kellett bontani és másutt felállítani. A

nKf:!Ldt:rf-dtf ä s:rp * uLb- k,át Tidio,t be -»•

Láng Mihály, Mayer Antal, Schmide/Mátyás i I MaJi8ka, gyeje vejem játszani? elvesztette volna rögtön az állását, ami rá
Soitz Jordán, Wainz Mihály, Wainz Miklósi ^ Ejnye Palika, hát egyedül nem tudsz játszani ? néave> mint családos emberre nézve, a vég-
Zeisler Lipót, mint végrehajtó bizottsági tagok! Hát Ikk^" zv romlással volt volna egyértelmű. A bttkv. 310.

- Hózivatarok. A tegnapi és tegnapelőtti - Oh, nemfjujcsa^z mTnd ^ játs?ik TeIed'ába ötközö vétségnek olyan gondatlanságból

Ättesti £«;.r • K 'itrv&t'Ä
Ä py; .■*! ?—«•> “r

méter magas hóréteg takarja' a földet. A vasúti *>«, hogy: * 7 hangon fHÍia az elÖ8Zobá- d® , számára.^ A törvényszék
’ özlekedést csak nagy eröfeszitóssel „ . nacskozás után ítéletet hozott,Kardoséba» és Mehídif között^fenntartani ‘ | * “k M<r‘- C“‘ Vilmost

jába ütköző, gondatlanság által követett

o n

Megtörténik az ily alkalommal szokásos bemutatás,
— A nagybecskereki szőnyeggyárról. A ödvözléa az “»erősök részéről bókolás stb. stb. 

temesvári kereskedelmi és iparkamara hol- X" barátnnk ax estély után bánatos szívvel ballag
nap tartandó gyűlésén egyebek között tárgyalják hazafelé' boros fŐTel 8 tire« kebellel, 
azt a leiratot is, melyet a kereskedelemügyi! 
miniszter a torontálmegyei házi-ipar egyesület 
által Nagybecskereken feutartott szőnyeg szövő- 
tanműhely fejlesztése, valamint ezen tanműhely- éreini~ Szabad tudnom n»g7»4d, mint méltóetstik magát 
nek a kamara részéről leendő

— Csókolom a kezét nagysád.
— Jó napot X. urI

anyagi támoga- — Oh, köszönöm, nagyon jól. Ma éppen ki akartam 
mamáikkal Sándor bácsiókhoz menni,

— Partvédmunkálatok felülvizsgálása. azt 8Ugta volna» ne menJ mert . . .
Buiyovszky János miniszteri osztálytanácsos —Nos, mert . . .
mint bennünket értesitenek, e hó 24 én érkezik — Mert baj ie8z'
Temesvárra, hogy a T e m e s és B e g a mentén ~ Hja ug^‘
K o s t é I y t ó i Titelig létesített partvédmunká- 
latokat felülvizsgálja.

tása tárgyában a kamarához intézett.
de valami mintha

szere-

nem is volt 
hogy egy
kétszer ia 

mun-

megesett,

vó-
rövid ta-

mely K I o ■ e
a büntető i.kv. 310 §-ának 2. pont- 

sulyos

Willyn görcsös kaczaj vett erőt. — Oda az Őrök- 
sóg; a feleségem hiába utazott el, ón pedia 
fül jártam l 're

S úgy is volt.
szerencsétlen nagynéni meg akart minket 

lepni a felségem pedig őt; én meg a legna­
gyobb meglepetést szereztem neki, midőn arról 
nyert tudomást, hogy az ő uj sógorkája oly vé- 
leményt táplál felőle, mely nagyon alkalmas 
volt, őt a legkérlelhetetienebb ellenségévé tenni.

Willy vigasztalni akart.
Hevesen kikeltem ellene, igazságtalanul és 

o megsértve távozott tőlem.
Az örökségen kívül még egy jó pajtást is 

elvesztettem.
Szerettem volna fülemet összemarezangolni.
Még ily ostoba nem volt egyetlenegy pre­

desztinált öröklő sógo V
De azok 

meglepetések!
Szomorúan ballagtam ki délután a vasúthoz.
f eleségem derült mosolya pokoli kint oko- 

zott nekem. De mikor Mtta, hogy egyedül vagyok, 
álmelkodó kifejezést nyert

No, hát nem meglepetés-e ez? Mig én 
elutazom, hogy a nagynénit elhozzam, Íme ö 
szerez nekünk meglepetést I... Hol van ő?

— Elvitte

— Hát, most már . . . 
dadogta, midőn Willy hirtelen 
így szólt:

■ T.Lltl vágva, j keletl‘ezett- S-i-«'.

— Ne beszélgessen, öreg Márta han*mlr, * Ezt tudnia kellene neki — szólt Willy
inkább szedje össze a lábait. ’ LsJJnl6* ~hLát C8akugy«n oly kiállhatatlan

— Igaza van a pajtásomnak - szóltam 7 ®Z,? . hevesen kiáltottam

i Ime’ 76gye ezt a Pén8Í 8 hozzon Képzelj magadnak egy középtermetű,
kaviárt sódart, sajtot s két palack „Chateau I» t6®? arcavoná8u asszonyt, ferde csípővé 
Lafitte -et, gyorsan . . . Halotta-e Márta? r kantoal bemmel — e gondold el, hogy ez

De hát. .. vendégünk van — dadogta Már a*S8*0m»l!m^?g0^Ja, fösvén7> szennyes ruhában 
i jó öreg asszony. ® M , 8 a mellett szörnyű unalmas. Ez a mi nagy-

■ i«í 77 ^8zen ^PP azért gondoskodom 
élői. vsak gyorsan, Márta!

Az öreg asszony álmélkodva nézett rám 
tejet csóváigatta. De mikor ismét közölni 
velem valamit, Willy karon fogta 
őt a lépcsők felé, mondván:

. i^Iajd beszélhet később, a menavit <»bqV i i»- ,i
telezik; moel azocban azerette be a„t/sok Tám suJtolt To|na le minket,
dolgot melyekről Walter emléke.««. Gyomöt Ül‘“nk mindM “8=™ el-

Bementünk a szobéoba, mely a ,«kn »d 
mellett Tolt. * loD| A nagynéni azonban fölvette az écska,

Jis^a, szürke köpeny hevert itt a kanapén dolfűm y^Ien7M?et, melyet én 8 Mártáénak gon-
M— mormogtam boszusan__ az 1 ^° t m! feJ*re illesztett egy idomtalan kalapot s

ária a kony ában hagvhatta volt a ezékmób-ióf i °VÄ 5íetett> mielőtt marasztalhattam volna. 
^heyet4.h°P az én a^bámblnhelveíLí.^^I Ekk°r tért VÍ88Z8 Márta.
Llj le, Willy! Míg az öreg asszony visszatér I A 7 A vendéS--- már ismétel... elment! 
beszélgessünk. y visszatér, -- dadogta az öreg asszony, miközben én vál-

Nos, hát a feleséged ama -l °n raSedtam és rázni kezdtem,
utazott, a ki után örökséget vártok? gy Dl ezj Mennydörgő« mennykői

Úgy van. Egy kis metrlormtA . . ,, I *uda*f» velem elébb, hogy a nae 
csinálni. No, én bizony nem igen örülök 8 kl I eett^ — förmedtem rá.
A nagynéni a legocsmányabb VLZ] ! ~ Hi'

— Nem szívelheted öt? 8 * v“ágon.

eeu-

föl : A
nevetve.

reggeli
,van> 68 a ti nagynénótek! — hang-

-«tiSTATs ÍT: 
^S53tór8tírw ‘■l“t -

letek 1

8 & csak

& volt
mit sem akar tudni félő-

r sem.
a meglepetések ! Azok az átkozott

az aroza.

ördög ! — fakadtam ki bosz-az
Miért szusan.

Aztán következett a fölvilágitás. 
Mindinkább el szomorodott a feleségem arcza 

a egyre bosszusabb lettem én, mig végre az as«. 
szonyka elkezdett sírni én m g szitkozódni

~7 csak hozakodjál elő még 
meglepetéseddel 1

hiszen, ön nem hall... gatott ki 1 
ban^momlta** a88zony 8 azt^n fdyékonyab-

— Ördög és pokol 1 — dühöngtem, miközben j egyezer e
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1894. február 20.
__________Ttrwrtál.
Nem fogadhatja el Apponyi- 

Qak azt az okoskodását, hogy elő­
relátásból, az esetleges veszélyektől 
tartva nem szavazzák meg a javas­
latot. Hát ugyan mit csináltak volna 
Ilyen elmélettel negyvennyolczban hő
Selnk? (Orkánszerü, perczekig 
vihar.)

Ismétli, hogy a korhadt kormánypárti rend­
szert elítéli, de a javaslatot

testi sértés vétségében bűnösnek 8mondja ki
s esért öt, büntetlen előéletét és azt, hogy a fd- 
állvány deszkája, a melyről a sérült fél le 
csúszott, kissé síkos volt, enyhítő körülményekü 
tudva be, fóbüntetósképen tiznapi fogházra, mel 
lékbüntetésként pedig 25 forint pénzbüntetésre 
ítéli. Kötelezte ezenfelül vádlottat, hogy a sértett 
félnek kártéritésképen az ítélet jogerőssé válté­
tól számítandó tizenöt nap alatt 164 forintot 
fizessen.

1 úttal gazembernek nevezve a nevezett lap szer­
kesztőjét. Ez sajtópert indított Pap ellen. A ma 
megtartott tárgyaláson az esküdtszék Papot egy­
hangúlag felmentette.

A kassai ügyvédi kamara,
Budapest, február 21. (A „Toron tál“ 

eredeti távirata.) Kassáról teiegrafáiják: Az 
itteni ügyvédi kamarához több ügyvéd kérvényt 
nyújtott be, amelyben rendkívüli közgyűlés ösz- 
szehivását kérelmezik. A közgyűlés elé azt az 
indítványt terjeszszók, hogy a kassai ügyvédi 
kamara a polgári házasságot örömmel 
üdvözölje.

tartó taps­

ai e g s z a-
vazza. (Perczekig zúgó tapsvihar. A szó­
nok koré

VASUT-ÜGYEK.
Magyar királyi államvasutak.

Hirdetmény. (Osztrák, magyar, szerb, bol­
gár, török közvetlen áru forgalom.) Az 1891. 
évi május hó 1-től érvényes Hl. díjszabási fü­
leiben és az 1893. évi november hó 1-vel életbe 
lépett IV. füzetben kitüntetett szállítási pótha­
táridőként kívül ezentúl a cs. kir. déli vasút 
társaság vonalai részére még: 1. Sopronban a 
győr-sopron-ébenfurti vasúttal való forgalomban 
mindkét irányban, 2. Csáktornyán a csáktoruya- 
zapresiczi vonallal való forgalomban mindkét 
irányban és 3 Barcson a pócs barcsi vasúttal 
való forgalom mindkét irányában gyorsáruknál 
6 óh teheráruknál 12 órai póthatáridő jön szá­
mításba. Budapest, 1894. január 10 ón. A magy. 
kir. államvasutak igazgatósága a részes vasutak 
nevében is. (Utánnyomás nem dijaztatik.)

Ház minden oldaláról gratu- 
lálók tódulnak. A tapsok, éljenzések egyre 
naegujuló erővel törnek ki, úgy hogy az 
elnök az ülést öt

a

Bombamerényletek Parisban.
Budapest, február 21. (A „Tor ont ál“ eredeti tár- 

irata.) Párisból teiegrafáiják: A Rue de St.-Jaques egy 
fogadójába tegnap reggel egy utas szállt meg, a ki 
„Etienne R ab ardl, 26 éves mechanikus“ nak Irta be 
magát a vendégkönyvbe. Délelőtt eltávozott a fogadóból 
azzal, hogy ebédre visszajön. Minthogy azonban éjfélig 
8e vissza, Calabresiné, a fogadó tulajdonosnője, be 
akart menni a szobába, de nem tudta kinyitni az ajtót, 
mire rendőrt hivatott. Mikor ez kinyitotta az ajtót, 
egy szardíniáé dobozhoz hasonló tárgy 
esett le a földre s felrobbanva megsebe­
sítette Calabreslnét és még két mát 
egyént.

perezre kénytelen volt
f felfüggeszteni.)

Szünet után.
Bánó József (nemzetipárti) polemizál 

unalmasan a javaslat ellen. Utána
Hleronyml Károly belügyminiszter 

szólalt fel. Az ő beszéde volt 
másik nagyhatású mozzanata. Az állami 
anyakönyvvezetés tekintetében alkalma­
zandó jegyzőket veszi védelmébe, majd 
érdekesen fejtegette, hogy egy-egy anya- 
könyvi kerületre hetenkint átlag 
öt bejegyzés esik. Ezt csak el tudja 
végezni az anyakönyvvezető? (Nagy taps.) 
A miniszter végül rendkívüli hatással 
Apponyi beszédét czáfolgatta és nagy 
éljenzés közt elfogadásra ajánlotta a javas­
latot.

a mai vita

3
Budapest, február 21. (A „Toron- 

tál* eredeti távirata.) Párisból telegra- 
fálják: A robbanásnál megsebesült Cala­
bresiné az altestébe hatolt lövegek által, 
melyeket eddig nem lehetett eltávolítani, 
súlyos sérüléseket szenvedett. 
Állapota komoly aggodalmakra ad okot, 
mert a hashártya, úgy látszik, meg van 
sértve. A két másik sebesült havi szobák 
bérlői, névszerint Israel, ki lábán sérült 
meg és neje, ki karján és arczán 
vedett kisebb sérüléseket. A bomba az 
ismeretlen utas által elfoglalt szoba ajtaja 
felett egy oly vékony dróton volt meg­
erősítve, hogy annak az ajtó kinyitása 
alkalmával el kellett szakadnia. Ez

Táviratok.II
U

Országgyűlés.
(A képviselőhöz illése február 21-én.)

Budapest, febr. 21. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) A képviselőház mai ülé­
sében napirend előtt ismét egy személy 
ügy került elintézésre.

Veszter Imre, a ki tegnap foglalt 
nagy sikert aratott beszédében állást a 
kötelező polgári házasság mellett, 
ülés elején személyes kérdésben felszólalva, 
előadja, hogy Vajay István a* ő (Veszter) 
tegnapi beszéde folyamán egy helyütt 
a következő szavadat kiáltotta közbe:

— Igen? Váltót hamisítani, 
lopni, csalni!

Kijelenti, hogy ezt a közbekiáltást 
nem hallotta s róla csak utólag értesült, 
azért most felszólítja Vajayt, magyarázza 
ki, mire értette szavait.

Yajfty István zavarodottan mente­
getőzik. Nem mondta azokat a sza­
vakat személyes vonatkozással...

Egy hang: Hanem elmezavar­
ban! (Harsogd kaczaj.)

Br. Bánffy Dezső elnök figyelmezteti 
Vajayt, hogy az ilyen közbekiáltások­
tól ezután tartózkodjék.

Következik a napirend: i 
jogi törvényjavaslat tárgyalása.

Justh Gyula, a függetlenségi és 48-as 
párt; kitűnő tagja az első szónok, akinek 
a meggyőződés hevével és férfias meleg­
ségtől rezgő hangon elmondott beszédét 
tomboló tapsviharral fogadták a 
Ház minden oldaláról.

1
m

es

Babó Emil volt a vita harmadik 
napjának utolsó szónoka, aki beszéde 
végén a kötelezd polgári házasság hívének 
vallotta magát és

sien-

-i
a maiI. - javaslatot elfogadja.

meg
is történt, mikor Calabresiné kinyitotta 
az ajtót. A bomba földié esett, de csak 
tét perczczel azután robbant fel. Az anyagi 
sár jelentéktelen és csak az ajtó, az abla­
kok, a falak és bútordarabok megrongá- 
ására szorítkozik.

A képviselőház atiarkistája.
Budapest, február 21. (A „Torón­

ál“ eredeti távirata.) A képviselöház épü 
ete előtt déltájban a rendőrség letartóz- 
atott egy intelligens külsejű egyént, a 

(i ökleivel izgatottan hadonazva, a Ház 
ílőtt szorongó tömeget egyre ezzel 
(iaitással lazította:

— Levegőbe kell röpíteni a parla-

a Budapest, február 21. (A „Toron- 
tál“ eredeti távirata.) Párisból telegra- 
fálják: Ugyanaz az egyén, a ki a C a la­
ti r e s i fogadóbeli bombamerénylet 
zője, a délelőtt folyamán egy másik 
bombamerényletet is követett el, 
a melyet a rendőrség ellen tervezett. 
Előbb levelet irt a rendőrséghez, 
ben bejelenti, hogy ő a Renaissance- 
fogadóban szerelmi bánat miatt öngyilkos 
lett. Mikor a rendőrök beléptek a levél­
ben jelzett fogadóbeli szobába, a kilincs­
ről ugyanolyan bomba esett le, mint 
a Calabresi -fogadóban, de 
cséré nem robbant fel. A vegyész, 
a ki a bombát megvizsgálta, kijelentette, 
hogy azt megmozgatni nem szabad és 
hogy ott helyben robbantandó fel. Miután 
a belügyminiszter engedélyét erre nézve 
kikérték, villamos utón izzóvá tett sodrony­
nyal felrobbantották a bombát. Nagy rob­
banás következett be s a szomszéd 
szobák falai összedőltek.

Budapest, február 21. (A „Toron- 
t á 1 “ ered. távirata.) Párisból telegrafál- 
ják: Tegnap este még egy harmadik 
bombamerénylet is fenyegette Párisi. 
A Nagy Opera gépésze ugyanis tegnap 
este észrevette, hogy 
ember valami tárgyat tett le. A 
gépész két rendőr segítségével letartóztatta 
a gyanús egyént. Két óriási bombát 
találtak nála. A rendőrség több 
chistát letartóztatott, a kikre 
hogy az Operaházat fel akarták 
robbantani.

mentet!
Elfogadásakor kitűnt, hogy az izga ó 

Kenyeres János fa- és szénkereskedö. 
Kiderült továbbá kihallgatásakor, hogy a 
londoni anarkisiák klubjával összekötte­
tésben áll.

szer-

mely-
Aa Eőtvős-frakczló a liberális nagy­

gyűlésén.
Budapest, február 21. (A „Toron- 

tál* eredeti távirata.) A márczius 4-ikén 
megtartandó szabadelvű nagygyűlés bizott­
sági értekezletén megjelent Hermán Ottó 
s kijelentette, hogy pártja a nagygyű­
lésen képviseltetni fogja magát. 
A bejelentést nagy lelkesedéssel vették 
tudomásul. Horváth Gyula indítványára 
elhatározták azután, hogy gondoskodni 
fognak róla, hogy a gyűlés napján a há­
zak lobogódiszt öltsenek és a nők számára 
külön emelvény készüljön.

Munkácsy Kossuthnak.
Budapest, február 21. (A „Toron- 

tál“ eredeti távirata.) Munkácsy Mi­
hály, aki nejével együtt tegnap délután 
érkezett Budapestre, a „Honfoglalás“ 
czimü nagy festményéről készített repro- 
dukeziók legelsőjét Kossuth Lajosnak 
küldi, ezzel a felirattal: „A nagy hon­
talannak a millennium emlékére. 
Munkácsy.*

mm
'

_

házasság­
szer en-■

Azzal kezdte, hogy kijelentette a maga
házas-és pártja nevében, miszerint 

8 ^ g j 0 g * törvényjavaslatot elfo­
gadja (Hosszantartó éljenzés), 
benne a függetlenségi és 48-as párt elveit 
látja megvalósítva és mivel első sorban 
magyarnak vallja magát (Viharos taps 
és éljenzés) és csak azután katho- 
liktusnak (Meg-megujuló dörgő taps­
vihar), örömmel üdvözli a javaslatot.

Kijelenti, hogy pártállásából kifolyó­
lag nem viseltetik bizalommal a kormány­
hoz. Örömmel látná bukását, de pirulnia 
kellene, ha ezt saját elveik megtaga­
dásával kelleneelérniök. (Zajos tet­
szés.) ő és társai 
hanem elvek ellen és elvekért

Ha

főbejárónál egy

anar-
A „CalicuP* sajtópőre.

Budapest, február 21. (A „Toron tál“ 
eredeti távirata.) Kolozsvárról távirják: Dr. 
Pap István aradi ügyvéd tavaly megkorbá­
csolta a „Calicul“, nagyszebeni élezlap szerkesz­
tőjét és est as újságokban kössó is tette, egy-

az a gyanú

siem ély ek,nem

harcsolnak. Felelős szerkesztő: Dr. Br áj jer Lajta.
i
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1216
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221
258
327
350300
418328
501411
524434
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854726

Temesvár 
Báziás . . „

Jassenova (vnd.) „ 
Jám . .
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Oravicza (vnd.) érk. 
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Lissava 
Kraseova .
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. ind.
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7)
37

77

. érk.
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Lissava 

I Majdan
1 Oravicza (vnd.) 
Oravicza 
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Jám . 
Jassenova . 

Báziás . 
Temesvár

535 810 Németbogsán 
_ 450 Románbogsán . 

660 910! Zsidovin .
716 935 Gertenyes .
746 957 Móriczföld-Sósdia 
814 1019! Gattaj 
833 1 036 Birda 
846 1047 Vojtek 
908 1107 
932 1131

. ind.
405

11

11

11

11

11
. sz. örház . n

11
Báziás . 
Temesváy

11

. érk.

Németbogsán—VojtekVojtek—Németbogsán

1030
1211
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4*2
445
522
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Szentandrás érk. 
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Arad. .
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834
845
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917
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. „ I 944
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942
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1041
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736
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817
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ind.
»
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11

11

11
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érk.

700 1020 
717 1037 
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1245 Gertenyes 
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860 Németbogsán .

Temesvár 
Báziás .
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V. T.
3313
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Valkány—Varjas
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1131
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»3 T.
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Budapest 
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Temesvár Józsefváros
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érk.
n
n
n
n
n
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Temesvár-Józsefváro
Rékás
Lúgos .
Karánsebes 
Herkulesftirdő 
Orsóvá .
Verciorova

ind.
érk.

v
r
n
n
n

Sít.V t. V.t.
Temesvár—Arad : 7701 7711 1713 
_________ 1 2 8,1 2 1 1 23

Arad—Temesvár

Budapest ny. p. u. 
Temesvár .

ind.1 830 
» 11120

220 Varjas . . .

635! Perjámos . ,
65» Ráez-Szt. Péter 

Sárafalva
752 N.-Szt.-Miklós .

Ó-Bessenyö . .
819 Valkány . . . 

Temesvár .
Budapest ny. p. u. „

. ind.
érk. 

* ind.

400
Valkány . . 
Ö-Bessenye .

320» !
351n

N.-Szt.-Miklós 
Sárafalva 
Rácz-Szt.-Péter

Perjámos . .

Varjas . . .

436 73? 11
11

1145711
11514 80811
11érk.

ind.
525

11533 820 . érk.8^7. . érk. 550

Arad 
Ujarad . . érk. 
Németsaágh „ 
Vinga . . „
Orczyfalva. „ 
Merczifalva „ 
Szentandrás „ 
Temesvár-Jv, „

. ind. 1130 558
1154 609
1219 627

6461247
658104

120 709
138 7“
204 739

7254. kig. szám 1894. (127—3.1)

Pályázati hirdetmény.
A választás folyó évi márczius hó 

29-én fog Torontálvásárhely községházánál 
megejtetni.

Kelt Antalfalván, 1894. évi február

Jablonszky Miklós,

_____________ főszolgabíró.

mwmsm m
y ü®

rriA megüresedett torontálvásárhelyi köz- 
ségi állatorvosi állás a ezennel pályása 
nyutatiK.

hó 8-án.

HirdetésekEzen állással 800 frt évi 

élvezete van egybekötve. 6 J

fizetés, a

ügy segéd felvétetoek
az úri és női coníectió szakmából,
f. \ a °3a^yar) német és szerb nyelvet 
bírja, alkalmazást nyer

Felhivatnak mindazok, akik
állást elnyerni óhajtják, hogy elmé!eti 
képzettségüket igazoló okmányokkal 
terelve kérvényUfeet az anialialvai járá» 
fdazojgabirdi hivatalhoz folyó évi
hó 28-ig küldje be. 7 marcziU8

e lap kiadóin atalábaih
fel- ii : ’

E : I
1 r

úri- és női ruharaktárában mi x(123—3.3)

MyoaatetS Plciás Fér. Pál kiadónál
Nagybücskereken. | [4u

ö.

Negybeckerekeu.

i
ii

a

V ^

i

1

1

-

fi

i h

■

Egész i
Félévre 
Négyén« 
Egy bői

Rltltz
Nagybed 
hővé a
•zétkti q

*

írest (nyug. P n.) Temesvár— minden 8}iJ 8” « G7y„T'
Orsóvá—Verciorova póntek 144 7041 7)2 <08 706n m wn n in J u jIl nl J.m | n

Bées—Buda Sz.v. V.v T.v. Sz v. k. expr. Gy.v. Sz. v. Sz v 
707 727|bzbz. 711 hétfőn 

I-III I-IIIjII.III II.III i
Verciorova—Orsóvá—Temesvár— 

Budapest (nyug p. u.) - Bécs 703 715 709 
I. II. II.III I-III1

:

V
1894. február 21.4 Torontói._____________________________ ________

2v£ EKTETEBN1 13-

Érvényes 1893. évi október hó l-tdl ________
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IZ.V.[éz.v.'V. v. V. v.

Nagybecskerek—NHkinda 3501 3511 3518 
_______ |1 23 1 53 123

• V.Sí* V« ▼« v.
Versees—Nagybeoikerek 3601 3611

1 2 o 1 a v

fBz.v. V. t.
Nagybeeskerek—Versees 3608 3612

123123
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X

X

Az éjjeli drák — esti 6 órától 
fogva reggeli 5 óra 59 perczig — 
a perczek számjegyeinek aláhú­
zása által (600—559 vannak meg­

jelölve.
A *-gal jelzett állomásokon a 
vonat csak feltételesen fel- vagy 

leszállás végett áll meg.
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